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Учебный курс по книге Руфь   
Это урок 2 (из 10) учебного курса по книге Руфь  
 

Уроки Темы для изучения 

Урок 1: Руфь 1:1-10 Моавитяне; Вифлеем; Покой в вере 

Урок 2: Руфь 1:11-22 Старость; Беспокойство; Мир; Депрессия 

Урок 3: Руфь 2:1-7 Слуги и рабы в Палестине; Сельское хозяйство в 
Палестине; Божья верность 

Урок 4: Руфь 2:8-14 Христианин на работе; Левитские жертвоприношения 

Урок 5: Руфь 2:15-23 Благословение; Вера 

Урок 6: Руфь 3:1-6 Искупление 

Урок 7: Руфь 3:7-11 Фокус на Христе; Чистота в христианской жизни; 
Отделение 

Урок 8: Руфь 3:12-18 Повышение по службе 

Урок 9: Руфь 4:1-8 [Нет тем] 

Урок 10: Руфь 4:9-22 Муж счастливой жены; Христианское наследие 

Инструкции по урокам 
Начинайте каждое изучение с молитвы. Именно Святой Дух помогает понимать духовные 
вещи, поэтому важно, чтобы вы во время изучения Библии были в общении с Господом. 
Перечитайте несколько раз всю книгу Руфь. Это довольно короткая книга, и многократное 
её прочтение поможет вам намного лучше понять весь материал.  
Инструкции 

1. Изучите Библейский отрывок Руфь 2:11-22, читая стих за стихом и изучая 
конспекты. Убедитесь, что вы прочитали все другие библейские отрывки, 
представленные в конспектах.  

2. Изучите темы, следуя тому же принципу. Особенно обратите внимание на то, как 
данная тема прослеживается в упомянутом отрывке. Темы представлены в 
конспекте в определенной последовательности, но вы можете изучать их в удобном 
для вас порядке, используя учебный план, чтобы найти необходимую вам тему. 

3. Чтобы ответить на все вопросы контрольной работы, обратитесь к странице с 
контрольными вопросами и следуйте инструкции, приведенной в ней. Когда вы 
делаете контрольную работу, вы можете пользоваться любыми конспектами и 
материалами Грейс Ноутс и Библией, но обращаться за помощью к другому человеку 
нельзя.  

4. Убедитесь, что вы сохранили документ, содержащий выполненную вами 
контрольную работу. Даже если документ пропадет, что конечно может случиться и с 
конспектами Грейс Ноутс, у вас будет возможность воспроизвести вашу работу. 

5. Отправьте вашу контрольную работу команде Грейс Ноутс (подробности вы найдете 
в инструкции по контрольной работе) 
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Руфь 1:11 
Ноеминь же сказала: возвратитесь, 
дочери мои; зачем вам идти со мною? 
Разве еще есть у меня сыновья в моем 
чреве, которые были бы вам мужьями? 

Ноеминь не подвергнет их жизни в 
неопределенности. Сама Ноеминь не 
является «героиней веры», что видно в 
последних стихах этой главы. Она напугана, 
и у нее слабое понимание Бога и Его заботы. 
Она думает, что Руфь и Орфа достаточно 
молоды, чтобы снова выйти замуж обрести 
покой в Моаве. 
Ноеминь слишком стара для брака. Она 
говорит здесь о левиратном браке – браке с 
братом мужа, чтобы сохранить имя и 
наследство умершего. Она определенно 
знакома с этим принципом, и знает 
родственников, которые подошли бы на эту 
роль, как будет видно в следующих главах. 
Но она уже в таком возрасте, что уже 
маловероятно, что родственник в Вифлееме 
возьмет ее замуж. Она уверена, что остаток 
ее жизни пройдет в бедности и 
неопределенности («возвратил меня 
Господь с пустыми руками»).  
Прочтите Втор. 25:5-10 о левиратном браке. 
Перспектива левиратного брака была также 
у Орфы и Руфи. Махлон и Хилеон умерли 
бездетными, и их вдовы могли ожидать 
брака с родственниками, для обеспечения 
своей жизни и рождения детей. 
Руфь 1:12 

Возвратитесь, дочери мои, пойдите, ибо я 
уже стара, чтоб быть замужем. Да если б я 
и сказала: "есть мне еще надежда", и даже 
если бы я сию же ночь была с мужем и 
потом родила сыновей… 

Ноеминь обращается к следующему 
аргументу, чтобы убедить своих невесток 
остаться в Моаве. Она говорит: «Даже если я 
прямо сейчас выйду замуж и рожу 
мальчиков, вы не можете ждать до их 
взросления». Ноеминь ясно дает понять, что 
нет никакого смысла идти с ней. Заметьте, 
что она даже не берет во внимание их 
перспективу выйти замуж вне их семьи. 

Вероятно, это связано с предрассудками 
против не-евреев в Палестине. 
Руфь 1:13 

…то можно ли вам ждать, пока они 
выросли бы? можно ли вам медлить и не 
выходить замуж? Нет, дочери мои, я 
весьма сокрушаюсь о вас, ибо рука 
Господня постигла меня. 

Слово «нет» звучит из ее уст весьма 
категорично. Это не легкое решение для 
нее, и она, таким образом, выражает свое 
сожаление. Фразу «я весьма сокрушаюсь о 
вас» лучше перевести как «это очень горько 
для меня». Целиком фраза звучала бы так: 
«Для меня это намного более горько, чем 
для вас». 
Молодые женщины потеряли только мужей, 
тогда как Ноеминь потеряла мужа и двух 
сыновей. Кроме того, у Руфи и Орфы была 
некая надежда на повторный брак, 
безопасность и счастье. Но Ноеминь, похоже, 
полна горьких мыслей о том, что у нее есть 
только старость, нищета и надежда на чью-
то благотворительность. 
ТЕМА: СТАРОСТЬ 
Здесь мы видим намек на то, что Ноеминь 
обвиняет Бога. Ничто в контексте не 
указывает на то, что эти трудные 
обстоятельства являются Божьим 
наказанием за что-то. Ноеминь знает, что 
Бог суверенен, и что ничто не происходит 
случайно. Она думала, что в ее несчастье 
был виноват Бог, она могла даже думать, 
что Он наказывает ее за что-то, хотя в 
контексте нет идеи божественной 
дисциплины. 
Фраза «рука Господня» - это 
антропоморфизм, часто используемый в 
Библии. Ветхий Завет часто использует 
части тела, чтобы выразить Божьи 
действия. Так мы читаем такие фразы, как 
«глаз Господа», «рука Господа», «ухо 
Господне» и т.п. 
Ноеминь думает, что Бог против нее. 
Следовательно, частью ее размышлений 
могло быть и то, что для Руфи и Орфы было 



 
 

 
 

бы нехорошо следовать за ней, потому что 
она была в немилости у Бога. 
Руфь 1:14 

Они подняли вопль и опять стали 
плакать. И Орфа простилась со свекровью 
своею, а Руфь осталась с нею. 

Здесь мы прощаемся с Орфой. Слова 
Ноемини были услышаны, и каждая из 
женщин отреагировала по-своему. 
Орфу часто критикуют за ее решение, но для 
этого нет действительной причины. Во-
первых, её убедил совет той, которая думала 
о ее интересах – Ноемини. Во-вторых, 
возвращение в семью – это не плохо. Мы не 
знаем, была ли она верующей в Иегову. 
Хотя мы и не должны поспешно обвинять 
Орфу, в то же время мы должны заметить, 
что Руфь было не так просто убедить. Она 
присягнула на верность Ноемини (став 
членом ее семьи), и не забрала бы свою 
верность обратно с легкостью. 
Решение Руфи было трудным. Оно 
подразумевало то, что она оставит свою 
семью, перспективы выйти замуж в Моаве, 
свою религию и культуру, и потребует 
доверия Богу. Но ее последующая репутация 
и личное свидетельство в Вифлееме 
показывают, что она полностью возложила 
свою веру на Бога Израиля, и решила найти 
приют «под Его крылом». 
Руфь 1:15 

Ноеминь сказала Руфи: вот, невестка твоя 
возвратилась к народу своему и к своим 
богам; возвратись и ты вслед за 
невесткою твоею. 

Ноеминь использует пример Орфы, чтобы 
побудить Руфь сделать то же. Упоминание 
возвращения «к своим богам» может 
указывать на веру в то, что есть некая связь 
между богом и территорией, на котором 
этому богу поклоняются, так что этому богу 
можно было поклоняться только на «его 
территории». 
В 4 Цар. 5 Нееман Сириянин, став 
поклонником Иеговы, взял столько «земли, 
сколько снесут два лошака», ошибочно 

полагая, что она потребуется для 
поклонения Иегове в Сирии. 
Но эта идея не поддерживалась всеми. Так, 
мы видим, что Соломон поклонялся 
моавитскому богу Хамосу на земле Иудеи. И 
у Ноемини не было такой идеи, потому что 
она ясно выражала свою веру в то, что Бог 
действовал в Моаве так же, как и в Иудее. 
Поэтому ее слова означали не более того, 
что моавитяне поклонялись Хамосу. 
Руфь 1:16-17 

Но Руфь сказала: не принуждай меня 
оставить тебя и возвратиться от тебя; но 
куда ты пойдешь, туда и я пойду, и где ты 
жить будешь, там и я буду жить; народ 
твой будет моим народом, и твой Бог - 
моим Богом; и где ты умрешь, там и я 
умру и погребена буду; пусть то и то 
сделает мне Господь, и еще больше 
сделает; смерть одна разлучит меня с 
тобою. 

Этот ответ Руфи является одним из 
классических выражений верности в 
библейской истории. Сначала она говорит 
Ноемини, чтобы та перестала уговаривать 
ее уйти. Затем она подтверждает свое 
определенное решение идти туда, куда идет 
Ноеминь. 
Руфь знает, что она будет отрезана от своего 
народа, но она хочет стать частью народа 
Ноемини. 
Также она принимает это решение в пользу 
Иеговы, и против богов Моава. Бог Ноемини 
будет ее Богом. Некоторые говорят, что она 
ставит дружбу выше веры, но в 17-м стихе 
она подтверждает свою веру в Бога и свое 
подчинение Его суверенитету. 
Возможно, ее религиозные взгляды неясны, 
но очевидно то, что принцип благочестия 
был укоренен в ее сердце и мощно 
действовал в ее жизни. На самом деле, ее 
поступки были в соответствии с 
предписанием, позже данным нашим 
Господом: «всякий из вас, кто не отрешится 
от всего, что имеет, не может быть Моим 
учеником». 
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Руфь останется с Ноеминью до смерти. Есть 
основание полагать, что решение 
заботиться о Ноемини также мотивировало 
Руфь (Руфь 2:11-12). 
Упоминание о погребении выражает 
огромное значение, которое люди востока 
придавали погребению в правильном месте, 
то есть расположение могилы имело 
значение (например, Авраам купил место 
погребения у Хеттеев). 
Призвание наказания на себя в качестве 
формы клятвы не обозначает тип 
наказания. Возможно, эта фраза 
сопровождалась жестом. 
Руфь 1:18-19 

Ноеминь, видя, что она твердо решилась 
идти с нею, перестала уговаривать ее. И 
шли обе они, доколе не пришли в 
Вифлеем. Когда пришли они в Вифлеем, 
весь город пришел в движение от них, и 
говорили: это Ноеминь? 

Ноеминь была впечатлена и убеждена 
страстной речью Руфи. Она приняла 
ситуацию и перестала уговаривать Руфь. 
Их путь в Вифлеем не описан. Им пришлось 
пройти около 40 миль, двум женщинам, 
несущим на себе свое имущество. Путь мог 
занять три или четыре дня. 
Однако, описано, как вдовы были приняты. 
Они получили теплый прием, и хотя 
нынешнее положение Ноемини сильно 
отличалось от того, в котором она была 
десять лет назад, ее все равно узнали. 
Весь город «пришел в движение», но 
преимущественно женская его часть. Глагол 
«говорили» стоит в женском роде. 
Несомненно, мужчины работали на полях. 
Вероятно, годы сурово обошлись с 
Ноеминью. Нет сомнения, что десять лет 
труда и большой печали изменят внешность 
любого человека. 
Руфь 1:20-22 

Она сказала им: не называйте меня 
Ноеминью, а называйте меня Марою, 
потому что Вседержитель послал мне 
великую горесть; я вышла отсюда с 
достатком, а возвратил меня Господь с 

пустыми руками; зачем называть меня 
Ноеминью, когда Господь заставил меня 
страдать, и Вседержитель послал мне 
несчастье? И возвратилась Ноеминь, и с 
нею сноха ее Руфь Моавитянка, 
пришедшая с полей Моавитских, и 
пришли они в Вифлеем в начале жатвы 
ячменя. 

«Мара» означает «горькая». Вспомните 
первую остановку в пустыне на пути евреев 
из Египта в месте, названном Мара - место 
горькой воды. 
Когда Ноеминь говорит о достатке, она не 
имеет в виду деньги и имущество, но мужа и 
двух сыновей. Она была матерью в достатке, 
но теперь все то, что радовало ее сердце, 
было отнято у нее, так что теперь она «с 
пустыми руками». 
Несомненно, Ноеминь была истощена, 
физически и эмоционально. Она потеряла 
все, и у нее не было надежды на 
восстановление. Одно дело – радоваться в 
благополучии, или когда испытания 
относительно легки. Но большие испытания 
бедностью, нищетой и печалью требуют 
большой зрелости и опыта веры в Бога, 
чтобы их можно было перенести без горечи 
и панического страха. 
Здесь завершается рассказ о пути Ноемини 
и Руфи в Вифлеем. События второй главы 
начинаются в 1:22 с упоминания жатвы 
ячменя. Жатва в Иудее начинается с ячменя 
(Левит 23:10-11). 
 
Grace Notes – это служение библейской 
церкви города Остин, Техас. 
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Чтобы получить список тем или 
информацию о библейских материалах, 
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